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Урок № 30

Портфоліо

	ПІБ
	Михайло Михайлович Коцюбинський

	Як називали письменника
	«Великий сонцепоклонник»

	Роки життя
	1864–1913 рр.

	Місце 
народження
	м. Вінниця

	Батьки
	Батько — Михайло Матвійович — працював дрібним службовцем, мати — Гликерія Максимівна Абаз

	Освіта
	Дитинство та юність майбутнього письменника минули в містечках і селах Поділля, куди переводили батька по службі. Освіту здобував у Барській початковій школі (1875–1876) та Шаргородському духовному училищі (1876–1880). Захоплювався читанням творів українських, російських і зарубіжних класиків, вивчав філософські твори Феєрбаха і Фур’є. Мрія навчатися в університеті не здійснилася через матеріальні обставини, тому він здобуває освіту самотужки

	Робота
	У 1886–1889 рр. Коцюбинський дає приватні уроки, а 1891-го, склавши іспит екстерном при Вінницькому реальному училищі на народного учителя, працює репетитором.

Протягом 1892–1895 рр. письменник працював у Молдавії в комісії по боротьбі з філоксерою. Вивчав життя бессарабських молдаван. Потім працював у Криму. Від листопада 1897 до березня 1898 посідав різні посади в редакції житомирської газети «Волинь». У 1898 переїхав до Чернігова, де працював діловодом при земській управі. У 1901 р. письменник був членом Чернігівської архівної комісії

	Громадська 
діяльність
	У 1885 р. увійшов до підпільної «Молодої громади», за що був притягнутий до судової відповідальності. У Чернігові брав активну участь у культурному житті міста, улаштовував літературні вечори, підтримував письменників-початківців

	Літературна діяльність
	М. Коцюбинський почав пробувати свої сили в літературі рано, брався за поезію, переклади, нариси, та швидко головним полем його письменницької діяльності, справжнім покликанням стає художня проза. З перших спроб Коцюбинського-прозаїка до нас дійшли оповідання «Андрій Соловійко, або Вченіє світ, а невченіє тьма» (1884) та ін. Друкуватися Коцюбинський почав у 1890 р. — львівський дитячий журнал «Дзвінок» опублікував його вірш «Наша хатка». У цьому ж році він побував у Львові, 
установивши творчі контакти з місцевими літераторами та видавцями, зокрема І. Франком

	Творча 
спадщина
	Перу М. Коцюбинського належать довершені, філігранно опрацьовані твори, що складають національну класику й збагачують світову літературу: «Fata morgana», «Тіні забутих предків», «Він іде», «Сміх», «Подарунок на іменини», «Intermezzo» та інші.

Казки: «Хо».

Оповідання, новели: «Маленький грішник», «Intermezzo», «Тіні забутих предків», «Дорогою ціною», «Відьма», «Він іде!», «Для загального добра», «Лялечка» та багато інших.

Повісті: «На віру», «Fata morgana».

Етюд «Цвіт яблуні»

	Останні роки життя
	У 1911 р. «Товариство прихильників української науки і штуки» призначило Михайлу Коцюбинському довічну стипендію в розмірі 2000 крб на рік, щоби він міг звільнитись зі служби. Проте письменник почував себе дедалі гірше. Через потребу в лікуванні Коцюбинський відвідав Італію (острів Капрі) й інші країни Європи

	Цікаві факти 
з біографії
	Його називали Сонцепоклонником і Соняхом, бо над усе любив сонце, квіти і дітей.

Служив звичайним клерком у статистичному відділі Чернігівської управи, на роботу ходив із неодмінною квіткою в бутоньєрці.

Михайло Коцюбинський так і не здобув офіційної вищої освіти (закінчив Шаргородську духовну семінарію, а університет залишився мрією), але був високоінтелігентний, умів вести й підтримувати всяку розмову так, що кожний мав сатисфакцію (задоволення) розмовляти з ним. Делікатний, старався ніколи нікого нічим не вразити…

Був високоосвіченою людиною й дуже багато читав. Знав дев’ять мов: три слов’янські — українську, російську, польську; три романські — французьку, італійську, румунську та три східні — татарську, турецьку та циганську.

Був знайомий з Іваном Франком, М. Лисенком (який став його кращим другом), також із Василем Стефаником, Оленою Пчілкою, Лесею Українкою та Михайлом Старицьким.

Життю письменника присвячено стрічку «Родина Коцюбинських» Т. Левчука (1970, образ Коцюбинського відтворив О. Гай)


Жанр новели у творчості М. Коцюбинського

	Назви новел, 
оповідань
	Коментарі

	«Харитя», «На віру», «Ялинка», «П’ятизлотник», «Завидющий брат»
	Із приводу оповідання «Харитя» Панас Мирний у листі до Коцюбинського писав: «Один мій знайомий, маючи думку видати книжку про “дівочу долю”, як вона вимальовується у різних наших письмовців, дав мені продивитися свою працю. Продивляючись, я перше всього на​ткнувся на Вашу “Харитю”. Прочитав я її, та й не стямився!.. У такій невеличкій приповістці та такого багато сказано! Та як сказано? Чистою, як кринишна вода, народною мовою; яскравим, як соняшний промінь, малюнком; невеличкими домірними нарисами, що розгортують перед очима велику — безмірно велику — картину людського горя, краси світової, виявляють безодню глибину думок, таємні поривання душі, забої невеличкого серця!.. Та так тільки справжній художник зможе писати!»

	«Ціпов’яз»
	Порушені соціальні проблеми, критика капіталістичного хижацтва політичною злободенністю, широтою поглядів на життя

	«Хо»
	Сатирично-публіцистична казка «Хо» — твір, новий для Коцюбинського й за жанром. Коцюбинський зумів по-своєму подати популярну на той час тему. «Ціпов’яз» засвоєння нових знань соціальні мотиви, критика капіталістичного хижацтва

	«Для загального добра»
	Написаним на матеріалі, зібраному під час праці у філоксерній комісії, цим твором Коцюбинський «розширив обрій української повісті», «дав нам прегарні малюнки з життя наших південних сусідів, румунів і татар, доторкнув життя наших гуцулів, що здавна ходять на заробітки до Бессарабії» — писав І. Франко

	«В путах шайтана»
	Твір, у якому яскраво видно відхід письменника від художньо-стильових традицій побутово-реалістичної прози

	«Лялечка»
	Виявивши ще раніш нахил до розкриття внутрішнього світу людини, в оповіданні «Лялечка» Коцюбинський ставить за мету відтворити переживання героїні. Посилену увагу звертає він тепер не на подію, а на внутрішній світ людини. В оповіданні «Лялечка» письменник уперше дав, як справедливо зауважив А. Шамрай, «зразок поглибленого оброблення теми, що стало згодом типовішою прикметою Коцюбинського-новеліста», назавжди порвав з народницькими ілюзіями, висміяв їх декларації про благо для народу

	«На камені», «Цвіт яблуні»
	Новела «На камені» написана більш в декоративному плані, а етюд «Цвіт яблуні» — в емоційно-психологічному. Новелу «Цвіт яблуні» І. Франко назвав «психологічною студією», у якій видно руку великого майстра й незвичайно тонке відтворення дуже складного психологічного процесу

	«Сміх»
	Ще в оповіданнях «Хо», «Лялечка», «Під мінаретами» Коцюбинський розробляв проблему інтелігенції та народу. Цій темі присвячено й новелу «Сміх»

	«Він іде!»
	У новелі «Він іде!», як і в новелі «Сміх», також немає безпосереднього змалювання подій, їх теж бачимо через сприймання й розповіді окремих дійових осіб. Працюючи над твором, письменник послідовно заміняв усі описові моменти («від автора») безпосередньо відтвореними драматичними сценами, «пропущеними» крізь стривожену уяву персонажів

	«Невідомий»
	Герой етюду «Невідомий» — член терористичної організації. Зробивши героєм твору терориста, письменник прагнув розкрити саме моральний бік справи, оту самовідданість революціонера, який, помиляючись у виборі засобів боротьби, був непохитний у любові до народу й ненависті до його ворогів

	«Persona grata»
	Кат починає відчувати високе благородство своїх жертв — революціонерів — і мерзенність того, «хто каже: хай буде — і так усі роблять, як каже він», підкреслює глибину зрушень, що відбувалися у свідомості людей. Через переживання й уявлення арештанта Лазаря, якого зробили тюремним катом, розкривається політика самодержавства (страти, насильство), при якій поважною особою («persona grata») ставав кат. Тонко аналізуючи психологію Лазаря — темної, неосвіченої людини, яку жандарми зробили вбивцею, письменник підкреслює, що він, однак, «кращий за тих, що звеліли вбивати, бо не сокира рубає, а той, хто її держить»

	«Коні не винні»
	Гостре, яскраве висміювання ліберального панства часів першої російської революції

	«В дорозі»
	Революціонер Кирило прибуває на явку, де має одержати листа з черговим завданням. Та лист довго не надходить і це вимушене інтермецо раптом збуджує в його душі почуття, що дрімали, припорошені революційними буднями. Двадцять три роки його життя, «подвоєні в тінях на худому обличчі, у зморшці на чолі», немов зреклись своїх прав, зсушили молодість — він знав лише вічне «мусиш», а «краса природи, принадність жінки, чари музики і слова — все се котилось, як хвилі в далекому морі, чужі й невидимі». А тепер, на дозвіллі, всі «звички й потреби молодого життя» вступили раптом у свої права. Душевну кризу героя письменник заховує у пейзаж. Це, власне, не пейзаж, а сама оголена душа Кирила, життя якої відтворено в образах природи. «Несподівано, раптом у чорну тишу щось впало. Живе, веселе і безтурботне. Заскакало по листі, збудило повітря, штовхнуло землю і вогко дихнуло просто в лице. Пронеслось шумом, обмило землю і щезло. А тоді виплив на небо місяць». Ми наче бачимо, як напруження революційної боротьби останніх років під дією природи раптом відступає. «Природа зітхнула повними грудьми, зітхнув і Кирило»,— закінчує пейзаж Коцюбинський. Криза відбулася. Така нова манера письменника: природа перестала бути німим об’єктом замилування, а «заговорила» від імені людини, що її сприймає, знаменувала важливий крок в українському письменстві до розкриття людини і світу як єдності й взаємозалежності

	«Хвала життю!», «На острові»
	Художні нариси «Хвала життю!» й «На острові» — останні твори М. Коцюбинського. Пафосом торжества життя над смертю пройнятий нарис «Хвала життю!». Лейтмотивом нарису «На острові» також є ідея безперервності, вічності людського буття


